
1

ФРИДРИХ РЮКЕРТ
НАДГРОБНА ПЕСЕН ЗА

ДЕЦАТА

Превод от немски: Найден Вълчев, —

chitanka.info

http://chitanka.info/


2

Спяхте вий под небесата,
спяхте кротко сред тревата,
дето скиташе тих вятър
да ви гали с нежен глас.
Тез легла, си мислех аз,
са най-хубави за вас.
 
Днес вий спите под тревата
спите пак под небесата,
дето скита зимен вятър
и нарежда с леден глас.
Но сега е тъжен час —
цвят не рони се над вас.
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ЗАСЛУГИ

Имате удоволствието да четете тази книга благодарение на Моята
библиотека и нейните всеотдайни помощници.

http://chitanka.info

Вие също можете да помогнете за обогатяването на Моята
библиотека. Посетете работното ателие, за да научите повече.

http://chitanka.info/
http://chitanka.info/
http://chitanka.info/workroom
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